
Commission paritaire pour les entreprises de travail adapté et les ateliers

 collective de travail du 10 décembre 2002 relative au  de carence

Article 1er. La présente convention collective de travail  aux employeurs et aux
travailleurs des entreprises de travail adapté situées en Communauté germanophone et
ressortissant à la Commission paritaire pour les entreprises de travail adapté et les ateliers
sociaux.
Par "travailleurs", on entend les ouvrier(ère)s et les employé(e)s.
Art. 2. En application des accords gouvernementaux et des articles 52 et 71 de la loi du 3 juillet
1978 relative aux contrats de travail, le paiement des deux premiers jours de carence par
travailleur sont à charge de l'employeur.
Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur le 1er janvier 2003 et cessera
d'être en vigueur le  décembre 2004
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Collectieve arbeidsovereenkomst van 10  2002 betreffende de
carensdag (  Gemeenschap)

 1
Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de werkgevers en op de werknemers
van de beschutte werkplaatsen van de Duitstalige Gemeenschap en die vallen onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de beschutte werkplaatsen en de sociale werkplaatsen.
Onder "werknemers" wordt verstaan, de mannelijke en vrouwelijke arbeiders en bedienden.

Bij toepassing van de  en van de de  52 en 71 van de wet van 3
 betreffende de arbeidscontracten, is de betaling van de twee eerste carensdagen per

werknemer ten  van de werkgever.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1 januari 2003 en houdt op van
 te zijn op  december 2004
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